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Oggetto/Object: regolamento REACH 1907/2006/CE e successivi aggiornamenti, inclusa la più recente 

emissione REACH 251; 05/11/2025 / REACH 1907/2006/CE normative and next releases, the most 

recent edition, REACH 251; November 5, 2025 included; sostanze classificate SVHC/ SVHC 

classified substances. 
 

Dal 1 giugno 2008 è entrato in vigore il Regolamento sulle sostanze chimiche 1907/2006/CE, conosciuto come 
REACH (Registrazione, Valutazione, Autorizzazione delle sostanze chimiche), con successivi aggiornamenti/ 
From 1 June 2008 the normative about chemichal substances 1907/2006/CE, known as REACH (Registration, 
Evaluation, Authorization of the chemical substances) is in force, with next updatings.  
 

Scopo del regolamento è di avviare un sistema unico di registrazione e valutazione delle sostanze chimiche, 
esistenti e nuove, al fine di garantire il principio comunitario di precauzione nell’uso delle suddette sostanze,  
nei confronti dei lavoratori, degli utilizzatori finali e dell’ambiente / The normative aim is to start a sole system of 
registration and evaluation of the existing and new chemical substances, in order to guarantee the European 
community precaution principle in the use of the above substances, for workers, final users and the 
environment. 
 

A tal fine il regolamento REACH individua i soggetti coinvolti e ne definisce ruoli e responsabilità / With this 
aim, the REACH normative defines the involved subjects and their role and responsibilities. 
 

Nella filiera REACH, la ICEL s.r.l. si colloca tra gli “Utilizzatori a valle” / In the REACH system, ICEL s.r.l. 
is a “Down Stream User”. 
 

Come tale, ICEL s.r.l. si è attivata per sensibilizzare ed informare i propri fornitori di sostanze e preparati al fine 
di verificarne la volontà di pre-registrare e quindi registrare i prodotti da noi acquistati per la nostra applicazione 
/ As a Down Stream User, ICEL s.r.l. acted to sensitize and inform its substances and preparations suppliers, in 
order to ascertain that suppliers will  pre-register and then register products we use in our applications.  
 

Pertanto si dichiara che i materiali e componenti utilizzati da ICEL s.r.l non 
contengono sostanze SVHC ad eccezione di/ Therefore we declare that the materials 
and components used by ICEL s.r.l. do not contain SVHC substances with the 
exception of 
 
DBDPE – Cas. 84852-53-9 
 
Al meglio delle attuali conoscenze, in base a quanto comunicato da fornitori e sub-fornitori, questa sostanza 
può essere presente in quantità superiore allo 0.1% nei nastri di protezione degli elementi assiali e in alcuni 
formati di box. / To the best of our current knowledge, based on information provided by suppliers and sub-
suppliers, this substance may be present in concentrations exceeding 0.1% in the protection tapes of axial 
components and in few box formats. 
 
Tale sostanza è necessaria per garantire le elevate prestazioni di auto-estinguenza delle materie prime e i 
relativi rating di approvazione. / This substance is necessary to guarantee the high flame retardancy 
performance of the raw materials and related approval ratings. 
 
Noi e i nostri fornitori stiamo lavorando e collaborando per individuare al più presto materiali alternativi conformi 
alla REACH, ma che garantiscano pari livelli prestazionali e specifiche dei prodotti. / We and our suppliers are 
actively collaborating to identify alternative materials that will comply with REACH as soon as possible, while 
ensuring the same performance levels and product specifications. 
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Sarà nostra cura adottarli se e non appena saranno disponibili, aggiornando conseguentemente la presente 
dichiarazione. / We will ensure their adoption if and as soon as they become available, updating this declaration 
accordingly. 
 
ICEL srl dichiara che gli articoli interessati sono registrati nel database SCIP con i codici SCIP indicati in 
Tabella 1 / ICEL srl declares that the involved articles are registered in the SCIP database with the SCIP 
numbers listed in Table 1 
 
ICEL srl non può essere ritenuta responsabile in alcun caso per danni diretti, indiretti, incidentali, speciali o 
consequenziali (inclusi, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, la perdita di profitti, ricavi o opportunità 
commerciali) relativi a, o derivanti dalla presente lettera o dai prodotti citati, inclusi l'uso, l'uso improprio o 
l'impossibilità di utilizzare tali prodotti. Questa comunicazione non può altresì essere utilizzata come causa di 
rinuncia, né di cancellazione di ordini in essere. / ICEL srl shall not under any circumstances be liable for direct, 
indirect, incidental, special, or consequential damages (including but not limited to loss of profits, revenue, or 
business) related to or arising out of this letter or the referenced products, including the use, misuse, or inability 
to use such products. Furthermore, this communication may not be used as grounds for waiver, nor for the 
cancellation of existing orders.  
 

Articolo (Famiglia di prodotti) / Article (Products family) Descrizione / Description codice SCIP / SCIP number

Radial in box 24x44x41.5mm metallized film capacitors Capacitor in box 24x44x41.5mm PBT + FV UL 94 V-0, RTI rated (608C240440415 - Rosa S.p.a.) 23fce4b0-c38a-48d1-a408-8450430dd9bf

Radial in box 17x28x42.5mm metallized film capacitors Capacitor in box 17x28x42.5mm PBT + FV UL 94 V-0, RTI rated  (608C170280425 - Rosa S.p.a.) 01158c50-2cdb-40bc-9fcb-d7156e3c9b31

Radial in box 14x24.5x38.3mm metallized film capacitors Capacitor in box 14x24.5x38.3mm PBT + FV UL 94 V-0, RTI rated  (608C140245383 - Rosa S.p.a.) 8e62391d-c52a-4baf-87bd-e48404a55276

Radial in box 20x40x41.5mm metallized film capacitors Capacitor in box 20x40x41.5mm PBT + FV UL 94 V-0, RTI rated  (608C200400415 - Rosa S.p.a.) 3660e924-171e-4454-bdb0-be15051c4f93

Axial metallized film capacitors AXIAL TAPED CAPACITOR (Adhesive tape 3M 1350F-1 YELLOW or 1350F-2 YELLOW) d7cca0b5-d0cb-487c-96f2-8c70db0680fd

Tabella 1 / Table 1

 
 
 

Oggetto/Object: sostanze soggette a restrizioni secondo il regolamento REACH – Annex XVII/ 
substances restricted under REACH Regulation - Annex XVII.  

 

L’Annex XVII del regolamento REACH contiene la lista di alcune sostanze pericolose, miscele e articoli oggetto 
di restrizioni per quanto riguarda la loro produzione, commercializzazione ed utilizzo nel mercato europeo. La 
restrizione può essere applicata a qualsiasi sostanza, a sé stante, presente in una miscela o contenuta in un 
articolo, incluse quelle che non richiedono registrazione/ The Annex XVII of REACH regulation contains the list 
of restrictions of certain hazardous substances, mixtures and articles for their marketing and use on the 
european market. A restriction can apply to any substance on its own, in a mixture or in an article, including 
those that do not require registration. 
  

ICEL s.r.l. ha contattato i propri fornitori al fine di verificare l’eventuale presenza oltre i limiti stabiliti di sostanze 
presenti nell’Annex XVII nei prodotti da noi acquistati per le nostre applicazioni/ ICEL s.r.l. contacted its 
suppliers in order to verify the possible content over the stated limits of substances listed in the Annex XVII in 
products bougth for the use in our applications.  
 

Pertanto si dichiara che i materiali e componenti utilizzati da ICEL s.r.l non contengono sostanze 
elencate nell’annex XVII oltre i limiti stabiliti/ Therefore we declare that the materials and components 
used by ICEL s.r.l. do not contain substances listed in the Annex XVII over the stated limits. 
 
 
I referenti ICEL per la materia REACH sono/ ICEL s.r.l. reference persons for the REACH matter are  
 

Walter Mariani and Andrea Favareto 
 

Tel. 0331 500510 
Fax. 0331 503035 
e-mail: walter.mariani@icel.it / andrea.favareto@icel.it / icel@icel.it 
 
Restiamo a disposizione per qualsiasi ulteriore informazione Vi necessitasse/ 
We remain at your disposal for any further information you may need  
 

 
Cordiali saluti/ Best regards 
ICEL S.r.l. 
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